
Try it. Wear it. Love it.

ARTLINE
Mod. 5546 JT, 5546 JU 

LENSES. FRAMES. SERVICE.
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ARTLINE 5546

1 Captivating, contemporary titanium glasses in a stylish half-rim look
Faszinierende, zeitgemäße Titanbrille im stylishen Halbrand-Look
Des lunettes en titane intemporelles et captivantes avec un look semi-cerclé stylisé

2 Modern styling with fine crystal embellishments on the front
Moderne Linienführung mit feinen Kristall-Highlights in der Front
Des lignes modernes avec de fins cristaux sur la façade

3
23-carat gold-plated titanium
• Light
• Flexible
• Durable
• Hypoallergenic

4 Classic Nylor glazing, easy to handle
Klassische Nylorverglasung, einfache Handhabung 
Verres nylor classiques, manipulation facile

5 Trimmable, adjustable temples
Kürzbarer, anpassbarer Bügel
Branches réglables et ajustables

23 Karat dickvergoldetes Titan
• Leicht
• Flexibel
• Resistent
•  hypoallergen

Titane recouvert d’un placage or 23 carats
• Léger
•  Flexible
•  Résistant
•  Hypoallergénique
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ARTLINE
Mod. 5546 JT

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.



COLOURS
FARBEN / COULEURS Col. / 3520 AMETHYST / ROSÉ POLISHED

Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold polished
rose gold polished
rose gold brushed
“Xero Chaton” in color Light Amethyst
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold poliert / or rosé poli
rose gold poliert / or rosé poli
rose gold gebürstet / or rosé brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Light Amethyst
“Xero Chaton” en couleur Light Amethyst
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Col. / 3620 AMETHYST / ROSÉ MATTE
Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold brushed
rose gold matte
rose gold brushed
“Xero Chaton” in color Light Amethyst
dark brown matte
gold matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold gebürstet / or rosé brossé
rose gold matt / or rosé mat
rose gold gebürstet / or rosé brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Light Amethyst
“Xero Chaton” en couleur Light Amethyst
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold matt / doré mat

Col. / 7000 SILVER SHADE / RHODIUM
Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium brushed
rhodium matte
rhodium brushed
“Xero Chaton” in color Crystal Silver Shade
dark grey matte
silver matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
rhodium matt / rhodium mat
rhodium gebürstet / rhodium brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal Silver Shade
“Xero Chaton” en couleur Crystal Silver Shade
dunkelgrau matt / gris foncé mat
silber matt / argenté mat

Col. / 7520 CRYSTAL / GOLD POLISHED
Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

gold polished
gold brushed
gold brushed
“Xero Chaton” in color Crystal
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold poliert / doré poli
gold gebürstet / doré brossé
gold gebürstet / doré brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

ARTLINE / Mod. 5546 JT

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ-OR DE 23 CARAT



54 x 44 (19,25 cm2)

56 x 46 (20,70 cm2)

63
65

17
17

130
135

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

ARTLINE / Mod. 5546 JT

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F JT00 54
F JT00 56

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

SHE 224

Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149+149-1
Sticker ET 156-1
Glazing tool VGLH 3
Certificates ZE 310, 311, 312

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 carat multilayerd gold 
plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige mehrschichtige 
23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats avec 
des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATÉRIAUX

Demo Lenses
STG 85

BLS 85
SP 96 GL

GK 234-2

B 5546
BM 636-2
130 mm
135 mm

lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

MST 943
AR 1532

BLS 58 L20



ARTLINE
Mod. 5546 JU

Try it. Wear it. Love it.

LENSES. FRAMES. SERVICE.



COLOURS
FARBEN / COULEURS Col. / 3520 AMETHYST / ROSÉ POLISHED

Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

rose gold polished
rose gold polished
rose gold brushed
“Xero Chaton” in color Light Amethyst
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rose gold poliert / or rosé poli
rose gold poliert / or rosé poli
rose gold gebürstet / or rosé brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Light Amethyst
“Xero Chaton” en couleur Light Amethyst
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Col. / 7000 SILVER SHADE / RHODIUM
Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

rhodium brushed
rhodium matte
rhodium brushed
“Xero Chaton” in color Crystal Silver Shade
dark grey matte
silver matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

rhodium gebürstet / rhodium brossé
rhodium matt / rhodium mat
rhodium gebürstet / rhodium brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal Silver Shade
“Xero Chaton” en couleur Crystal Silver Shade
dunkelgrau matt / gris foncé mat
silber matt / argenté mat

Col. / 7520 CRYSTAL / GOLD POLISHED
Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

gold polished
gold brushed
gold brushed
“Xero Chaton” in color Crystal
dark brown matte
gold shiny

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold poliert / doré poli
gold gebürstet / doré brossé
gold gebürstet / doré brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold glänzend / doré brillant

Col. / 7620 CRYSTAL / GOLD MATTE
Bridge & side parts:
Metal half-rim:
Temples:
Crystals:
Temple ends:
Temple tips:

gold brushed
gold matte
gold brushed
“Xero Chaton” in color Crystal
dark brown matte
gold matte

Steg und Backen / Pont et tenons:
Metall-Halbrand / Métal du cerclage:
Bügel / Branches:
Kristalle / Crystals: 

Bügelenden / Manchons:
Bügelabschluss / Embouts des machons:

gold gebürstet / doré brossé
gold matt / doré mat
gold gebürstet / doré brossé
“Xero Chaton” in der Farbe Crystal
“Xero Chaton” en couleur Crystal
dunkelbraun matt / brun foncé mat
gold matt / doré mat

ARTLINE / Mod. 5546 JU

ALL METAL PARTS 23 KT GOLD PLATED / ALLE METALLTEILE MIT 23 KT GOLD BESCHICHTET / TOUTES LES PARTIES EN MÉTAL PLAQUÉ-OR DE 23 CARAT



53 x 45 (19,35 cm2)

55 x 46 (20,84 cm2)

59
61

17
17

130
135

EQUIPMENT
AUSSTATTUNG / ÈQUIPEMENT

SPARE PARTS
ERSATZTEILE / PIÈCES DE RECHANGE

n ≥ 1,6
(+ PC, Trivex)

F JU00 53
F JU00 55

LENSES. FRAMES. SERVICE. THE ONENESS OF LENSES, FRAMES AND SERVICE.
DIE EINHEIT AUS GLÄSERN, FASSUNG UND SERVICE.
QUAND VERRES, MONTURE ET SERVICE NE FONT QU‘UN.

silhouette.com
specifications are subject to change without notice, no liability will be assumed for misprints
technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten/sous reserve de modifications techiques et d'erreurs d'impression

SHE 224

Cleaning cloth PL 18-3
Cardboard box FK 149 + 149-1
Sticker ET 156-1
Glazing tool VGLH 3
Certificates ZE 310, 311, 312

ARTLINE / Mod. 5546 JU

P 0036
universal mounting-box
Universal-Montage-Box
boite de montage universelle

We recommend base curve 5, other curves possible
Wir empfehlen Basiskurve 5, andere Basiskurven möglich
Nous recommandons une base 5, autres courbes possible

METAL PARTS SURFACE
OBERFLÄCHEN METALLTEILE / SURFACES METALLIQUES

Frame made with parts of High-Tech 
Titanium and SPX®+
Fassung mit Teilen aus High-Tech Titan 
und SPX®+
Monture avec parties en Titane high-tech 
et SPX®+

All Elegance metal surfaces have a high valued 23 carat multilayerd gold 
plated finish

Alle Elegance Metalloberflächen haben eine hochwertige mehrschichtige 
23 Karat Vergoldung
Toutes les surfaces métalliques Elegance sont plaquées or 23 carats avec 
des multicouches de haute qualité

MATERIAL
MATERIAL / MATÉRIAUX

Demo Lenses
STG 85

BLS 85
SP 96 GL

GK 234-2

B 5546
BM 636-2
130 mm
135 mm

lower nylon thread 
Unterfaden 
fil de nylon inférieur

NY 2

MST 943
AR 1533

BLS 58 L20


